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من خلال مذكرة و/أو عن طریق إدراجھا ضمن نسخة من   ھذا المحضر قابل للتصویب. وینبغي تقدیم التصویبات بأي من لغات العمل
 Secretariat of the Policy-Makingھذا المحضر. وینبغي أن تُرسلَ التصویبات إلى أمانة جھازي تقریر السیاسات على العنوان التالي:

Organs, International Atomic Energy Agency, Vienna International Centre, PO Box 100, 1400 Vienna, Austria  ؛ أو بالفاكس
.  Feedbackباستخدام الوصلة    GovAtom؛ أو من خلال الموقع  secpmo@iaea.org؛ أو بواسطة البرید الإلكتروني  29108 2600 1 43+

 وینبغي أن تُرسلَ التصویبات في غضون ثلاثة أسابیع من تاریخ استلام المحضر. 
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 اعتماد جدول أعمال الجلسة –
 )GC(SPL.3)/GEN/1(الوثیقة 

ــمن بندین فرعیین مدرجین في إطار البند المعنون    الرئیسقال  -1 ــة یتضـ إن جدول الأعمال المؤقت للجلسـ
"الترتیبات الخاصـــــة بالمؤتمر"، وھما "اعتماد جدول الأعمال وتوزیع البنود لإجراء المناقشـــــة الاســـــتھلالیة"  

 ".و"تحدید تاریخ اختتام الدورة

المؤقت یتضــمن أیضــاً بنداً معنوناً "فحص وثائق اعتماد المندوبین" ســینظر وأضــاف أن جدول الأعمال  -2
 .فیھ المكتب في جلستھ بصفتھ لجنةً لوثائق الاعتماد

 .اعتمُد جدول الأعمالو -3

 

 الترتیبات الخاصة بالمؤتمر -2

 المناقشة الاستھلالیةاعتماد جدول الأعمال وتوزیع البنود لإجراء  (أ)
 )GC(SPL.3)/1(الوثیقة 

اقترح الرئیس أن یوصـي المكتبُ المؤتمرَ العام بأن یشـتمل جدول أعمال الدورة الاسـتثنائیة الحالیة على  -4
 .GC(SPL.3)/1جمیع البنود الواردة في الوثیقة  

ر ذ -5  .لكوقد تقرَّ

إنھ یفترض أن المكتب یود أن یوصي المؤتمر العام بتوزیع البنود المقترح لإجراء المناقشة    الرئیسوقال  -6
 .GC(SPL.3)/1الاستھلالیة، مثلما ھو مبین في الوثیقة  

ر ذلك -7  .وقد تقرَّ

ــاً إنـھ یفترض أن المكتـب یود أن یوصـــــي المؤتمر العـام بترتیـب البنود المقترح في   الرئیسوقـال   -8 أیضـــ
 .GC(SPL.3)/1الوثیقة  

ر ذلك -9  .وقد تقرَّ

 تاریخ اختتام الدورةتحدید  (ب)

ة    الرئیساقترح   -10 ام بـأن یكون یوم الجمعـ العـ بُ المؤتمرَ  ایر    27أن یوصـــــي المكتـ اني/ینـ  2023كـانون الثـ
 تاریخَ اختتام الدورة الاستثنائیة الحالیة.

ر ذلك -11  .وقد تقرَّ
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 فحص وثائق اعتماد المندوبین  -3
 )GC(SPL.3)/8إلى    GC(SPL.3)/6(الوثائق من  

ائق    الرئیساقترح   -12 ةً لوثـ ھ لجنـ بصـــــفتـ ب  د المكتـ اد أن ینعقـ اعتمـ ائق  اد وأن یضـــــطلع بفحص وثـ الاعتمـ
 المندوبین.

ادة   -13 المـ بـ راً  ذكِّ ال، مـ دول    27وقـ دوبي الـ ي منـ اد تسُـــــمِّ ائق الاعتمـ ام، إن وثـ العـ داخلي للمؤتمر  من النظـام الـ
الأعضــاء لدورة بعینھا من دورات المؤتمر العام، وأن وثائق الاعتماد ھذه تقُدَّم إلى المدیر العام وتصــدر إما عن  

وذكر أن مھمة المكتب   الدولة أو الحكومة وإما عن وزیر الشــــؤون الخارجیة في الدولة العضــــو المعنیة.  رئیس
 .27تقتصر على التأكد مما إذا كان قد تم الوفاء بمتطلبات المادة  

رسـائل بشـأن  مندوباً حسـب الأصـول.  64وأفاد بأنھ تم تلقيِّ وثائق اعتماد  -14  49وقال إن الأمانة تلقَّت أیضـاً 
میة تفي بمتطلبات المادة  م ارك  .27ندوباً لا تعَُدُّ وثائق اعتماد رسـ تین دولة عضـواً لا تشـ ار إلى أن اثنتین وسـ وأشـ

 في الدورة ولم تقدِّم أي وثائق اعتماد.

ــارِكة في الدورة    GC(SPL.3)/6وقال إن الوثیقة   -15 ــاء في الوكالة مش ــمن بیاناً قدَّمتھ دول عربیة أعض تتض
 ثة للمؤتمر العام، وھو بیان أعربت فیھ عن تحفظاتھا بشأن وثائق اعتماد المندوب الإسرائیلي.الاستثنائیة الثال

 تتضمن رسالة من إسرائیل تبین فیھا موقفھا من تلك التحفظات.  GC(SPL.3)/7وقال أیضاً إن الوثیقة   -16

لامیة تبین ف  GC(SPL.3)/8وقال كذلك إن الوثیقة   -17 الة من جمھوریة إیران الإسـ یھا موقفھا من تتضـمن رسـ
 وثائق الاعتماد الخاصة بإسرائیل.

(مدیرة مكتب الشـؤون القانونیة) أن الوكالة ومنظمة الأمم المتحدة في نیویورك    السـیدة جونسـونوذكرت  -18
ا ونیویورك على  ار في فیینـ انمـ اد میـ ة اتحـ لجمھوریـ دائمتین  الـ ــة من البعثتین  اقضـــ اد متنـ ائق اعتمـ دداً وثـ ا مجـ تلقَّتـ

ائل كھذه ھو من صـلاحیات الجمعیة العامة للأمم ال التوالي. ددت على أن النظر في مسـ متحدة وعلى أنھ ینبغي  وشـ
للھیئات والوكالات المتخصــصــة الأخرى التابعة للأمم المتحدة أن تراعي الموقف الذي تعتمده الجمعیة العامة في 

 ھذا الصدد.

  3ل فیـھ المؤتمر تقریر المكتـب الـذي قب ـِ 20212ســـــبتمبر  /أیلول 20وذكَّرت بقرار المؤتمر العـام المؤرخ   -19
ل اتخاذ قرار بشأن وثائق اعتماد میانمار إلى حین ورود توجیھات من لجنة وثائق  توصیة للمؤتمر بتأجیمتضمن  ال

ومنذ   الاعتماد التابعة للجمعیة العامة للأمم المتحدة، مما یعني أن مقعد میانمار ســـــیبقى شـــــاغراً خلال المؤتمر.
تعراضـي للأطراف المتعاقدة في اتفاقیة الأمان  اعتماد ذلك القرار، إن لجان وثائق الاعتماد المعنیة بالاجتماع الاسـ

ة   المیـ ة العـ ة للمنظمـ امـ العـ ة  ة، والجمعیـ النوویـ ة للمواد  ادیـ ة المـ ایـ ة الحمـ اقیـ دیـل اتفـ النووي، ومؤتمر الأطراف في تعـ
والعلم   ة  للتربیـ العـام لمنظمـة الأمم المتحـدة  والمؤتمر  ة،  والتنمیـ الأمم المتحـدة للتجـارة  ة، ومؤتمر  الفكریـ ة  للملكیـ

ر الدول الأطراف في منظمة حظر الأسلحة الكیمیائیة، وجمعیة الصحة العالمیة، وجمعیة المنظمة  والثقافة، ومؤتم
البحریة الدولیة، والجمعیة العامة لمنظمة السـیاحة العالمیة التابعة للأمم المتحدة، والمؤتمر العام للوكالة في دورتھ 

 وثائق الاعتماد المتعلقة بممثلي میانمار.العادیة السادسة والستین، قررت جمیعھا تأجیل قراراتھا بشأن 
 
 .GC(65)/RES/16القرار  2
 .GC(65)29الوثیقة  3



GC(SPL.3)/GEN/OR.1 
 3الصفحة  ،2023ر كانون الثاني/ینای 27

 

وقالت إن لجنة وثائق الاعتماد للدورة السـابعة والسـبعین للجمعیة العامة للأمم المتحدة قررت مجدداً، في  -20
ى ھذا واقترحت عل  نمار.، تأجیل النظر في وثائق الاعتماد المتعلقة بممثلي میا2022كانون الأول/دیســـــمبر   12

 كتب في اتبِّاع الممارسة القائمة إلى حین تلقیِّھ توجیھات من الأمم المتحدة في نیویورك.الأساس أن یستمر الم

وأشـارت إلى أن میانمار مدرجة حالیاً في قائمة البلدان التي قدَّمت وثائق اعتماد رسـمیة، قائلةً إنھ ینبغي   -21
ھ إلى المؤتمر العام بشأن فحص وثائق اعتماد ال  مندوبین لكي یبرِزَ ھذا الوضع بدقة.تعدیل تقریر المكتب الموجَّ

اد   الرئیسواقترح   -22 ائق اعتمـ ب اجتمع لفحص وثـ أن المكتـ د بـ ام تقریراً یفیـ ب إلى المؤتمر العـ م المكتـ دِّ أن یقـ
ــاء التي یرى المكتب أن   28المندوبین وفقاً للمادة   ــمن التقریر قائمة بالدول الأعضـ من النظام الداخلي، وأن یتضـ

وقائمـة أخرى بالدول الأعضـــــاء التي   27ق اعتمـاد تفي بمتطلبـات المـادة  منـدوبیھـا قدَّموا وثائ من النظـام الداخلي، 
 تلقَّى المدیر العام رسائل بشأن مندوبیھا لا تفي بمقتضیات تلك المادة.

ــیر التقریر إلى أن المكتب یرى مع ذلك أنھ ینبغي   -23 ــابق، یمكن أن یشــ ــة المتَّبعة في الســ ووفقاً للممارســ
وبین المدرجین في الفئة الأخیرة بالمشـــاركة في أعمال المؤتمر على أســـاس أنھم ســـیقدِّمون وثائق  الســـماح للمند

ل حصــول ذلك قبل نھایة الدورة الحالیة، باســتثناء حالة  اعتماد حســب الأصــول في أقرب وقت ممكن، وأنھ یُفضــَّ
 مندوبي میانمار.

، بیان قدَّمتھ  GC(SPL.3)/6كتب، في الوثیقة  وقال إنھ ینبغي أن یفید التقریر أیضـــــاً بأنھ عُرض على الم -24
الدول العربیة الأعضــاء في الوكالة المشــارِكة في الدورة الاســتثنائیة الثالثة للمؤتمر العام والوارد ذكرھا في تلك 
الوثیقـة، بشـــــأن تحفظـاتھـا إزاء وثـائق اعتمـاد المنـدوب الإســـــرائیلي، وأنـھ عُرضـــــت علیـھ أیضـــــاً، في الوثیقـة  

GC(SPL.3)/7  الة في الوثیقة الة تبین موقف إسـرائیل من تلك التحفظات، فضـلاً عن رسـ تبین    GC(SPL.3)/8، رسـ
 موقف جمھوریة إیران الإسلامیة من وثائق الاعتماد الخاصة بإسرائیل.

ــة   -25 ــابقة  وفیما یتعلق بوثائق اعتماد میانمار، ینبغي أن تذُكر في التقریر الممارســ التي اتَّبعتھا الوكالة  الســ
ظمات الأخرى التابعة لمنظومة الأمم المتحدة بشـأن وثائق اعتماد وفد میانمار، وھي ممارسـة محددة في بیان والمن

عن وثائق الاعتماد ھذه. وقد یود المكتب عدم اعتماد أي مندوب من الدولة العضــو المذكورة   المســتشــار القانوني 
ــیة المؤتمر بتأجیل قراره بشــــأن وثائق اعتماد میانمار إلى حین ورود توجیھات من لجنة وثائق الاعتماد   وتوصــ

 التابعة للجمعیة العامة للأمم المتحدة، مما یعني أن المقعد سیبقى شاغراً خلال المؤتمر.

وأخیراً، ینبغي أن یُذكر في التقریر أن المكتب قد وافق، في ظل التحفظات والمواقف المشار إلیھا أعلاه،  -26
 مشروع القرار التالي:  على أن یوصي باعتماد المؤتمر العام

 "فحص وثائق اعتماد المندوبین 
 إن المؤتمر العام" 

تقریر المكتب بشـأن فحص وثائق اعتماد المندوبین للدورة الاسـتثنائیة الثالثة للمؤتمر العام، الوارد    یقبل" 
 ".GC(SPL.3)/4في الوثیقة  

ــس التي ذكرھا وأن یُقدَّم ھذا التقریر إلى   -27 ــأل عما إذا كان المكتب یود أن یعَُدّ تقریر بناءً على الأســ وســ
 المؤتمر العام.

ر ذلك -28  .وقد تقرَّ

 .00/11الجلسة عند الساعة رُفعت 
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